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XIII LEGISLATURA

4ème COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL

(Essor Economique)

PROCES-VERBAL SOMMAIRE DE LA REUNION N° 65 DU 25 MAI 2010 

EMPEREUR Diego
(Président)
(Présent)

AGOSTINO Salvatore
(Vice-Président)
(Présent)

BIELER Mauro
(Secrétaire)
(Présent)

BENIN Anacleto

(Présent)

CHATRIAN Albert

(Présent)
FONTANA Carmela

(Présent)
ROSSET Andrea

(Présent)
Mme Monica DIURNO et Mme Monica BAUDIN assurent le secrétariat.

La réunion est ouverte à 15h05, à Aoste, dans la Salle Commissions, pour l’examen de l’ordre du jour suivant:

1)
Communications du Président.

2)
Approbation du procès-verbal (sommaire et intégral) n. 61 du 20 avril 2010.

3)
Auditions sur le projet de loi n° 90 portant “Modificazioni alla legge regionale 1° settembre 1997, n. 29 (Norme in materia di servizi di trasporto pubblico di linea)” et sur la proposition d’acte administratif portant “Approvazione del Piano di Bacino di Traffico della Valle d'Aosta per il periodo 2011-2020”:

- 15h00:
Assesseur au Tourisme, Sport, Commerce et Transports;

- 16h00 :
Représentant du CPEL ;

- 16h30 :
Représentants des sociétés de transports SAVDA, SVAP, VITA et SADEM ;

- 17h00 :
Représentants des Organisations syndicales CGIL, CISL, SAVT et UIL.
A l'initiative du Gouvernement Régional (Assesseur au Tourisme, Sport, Commerce et Transports)

4)
Projet de loi n° 90, présenté le 30 mars 2010, portant: "Modificazioni alla legge regionale 1° settembre 1997, n. 29 (Norme in materia di servizi di trasporto pubblico di linea)". – Rapporteur: le Conseiller BIELER.

5)
Proposition d'Acte Administratif, présentée le 27 avril 2010, portant: "Approvazione del Piano di Bacino di Traffico della Valle d'Aosta per il periodo 2011-2020".

A l'initiative du Gouvernement Régional (Assesseur au Budget, Finances et Patrimoine)

6)
Proposition d'Acte Administratif, présentée le 11 mai 2010, portant: "Approvazione del bilancio, al 31 dicembre 2009, della Gestione Straordinaria in liquidazione per l'esercizio della Casa da gioco di Saint-Vincent, a norma dell'art. 8 della L.R. 21.12.1993, n. 88 e successive modificazioni".

*     *     *

Le Président EMPEREUR, ayant constaté que l’assemblée est légalement constituée, déclare la séance ouverte pour l’examen des points inscrits à l’ordre du jour selon les termes de la lettre réf. n. 4660 du 20 mai 2010.
COMMUNICATIONS DU PRESIDENT.

Il Presidente EMPEREUR rende noto che è stata assegnata alle Commissioni III e IV la petizione contro il progetto di costruzione di una centralina idroelettrica privata nel Vallone di Barasson nel territorio dei Comuni di Etroubles e Saint-Oyen e propone di procedere ad un esame congiunto alla III Commissione su tale argomento.


Fa distribuire copia del parere, con osservazioni, formulato dal Consiglio Permanente degli Enti Locali in merito al disegno di legge n. 88 recante “Disposizioni urgenti in materia di strutture, imprese e operatori turistici. Modificazioni di leggi regionali” e rende noto che, in via informale, il Presidente Gerandin ha espresso la richiesta che il CPEL venga nuovamente sentito in merito a tale provvedimento.


Rammenta che il sig. Flavio Menolotto ha trasmesso per e-mail, in data 15 maggio 2010, un documento a tutti i Consiglieri regionali in merito alla Tranvia intercomunale Cogne-Eaux Froides-Plan Praz.


Informa che le Organizzazioni sindacali comunicano di non poter partecipare alla riunione odierna, a causa di impegni non rinviabili, e chiedono pertanto di rimandare la loro audizione ad altra data.


La Commission prend note et concorde.

APPROBATION DU PROCES-VERBAL (SOMMAIRE ET INTEGRAL) N. 61 DU 20 AVRIL 2010.


Faute d’observations de la part des Commissaires le procès-verbal en objet est réputé approuvé.

AUDITIONS SUR LE PROJET DE LOI N° 90 PORTANT “MODIFICAZIONI ALLA LEGGE REGIONALE 1° SETTEMBRE 1997, N. 29 (NORME IN MATERIA DI SERVIZI DI TRASPORTO PUBBLICO DI LINEA)” ET SUR LA PROPOSITION D’ACTE ADMINISTRATIF PORTANT “APPROVAZIONE DEL PIANO DI BACINO DI TRAFFICO DELLA VALLE D'AOSTA PER IL PERIODO 2011-2020”:

- Assesseur au Tourisme, Sport, Commerce et Transports;

* * *

Il est certifié qu’à 15h10 le Conseiller BENIN, l’Assesseur au Tourisme, Sport, Commerce et Transports, M. Aurelio MARGUERETTAZ, les fonctionnaires du même assessorat, M. Antonio POLLANO et M. Rossano BALAGNA, et les Représentants de la Soc. KPMG, M. Riccardo ROAT et M. Alessandro GUIDUCCI, prennent part à la réunion.

* * *


Il Presidente EMPEREUR ricorda che nel corso della riunione in data 28 aprile u.s. è già stato avviato un primo confronto con l’Assessore Marguerettaz in merito al disegno di legge n. 90.


L’Assessore MARGUERETTAZ spiega che l’obiettivo del Piano di Bacino di Traffico per il periodo 2011-2020, redatto con la consulenza della società KPMG, è quello di rendere competitivo il trasporto pubblico locale rispetto al trasporto privato, anche per far fronte al disagio prodotto alla comunità, in termini di inquinamento e di qualità della vita, causato dalla presenza di molti veicoli privati sulle strade della regione.


Fa presente che il trasporto pubblico, per poter essere concorrenziale con quello privato, deve essere realistico, veloce e regolare, deve mettere in accordo tutti i vari soggetti ed enti coinvolti e deve prevedere delle rotture di carico del trasporto, dalle valli laterali al fondovalle, per giungere nel capoluogo regionale.

Aggiunge che nel Piano è stata prevista l’integrazione tariffaria, ovvero la possibilità di offrire agli utenti dei titoli di viaggio per utilizzare qualunque vettore pagando l’intero viaggio con una tariffa unitaria, e la suddivisione territoriale dell’offerta di trasporto regionale in tre sub-bacini - Alta, Media e Bassa Valle -.


Presenta degli emendamenti con i quali propone la sostituzione delle pagg. 27, 28, 29, 30, 31, 32, 51, 56 e 57 dell’allegato.


Il sig. GUIDUCCI illustra i punti principali del Piano di Bacino di Traffico 2011-2020, mettendo in evidenza la metodologia ed il contesto di riferimento presi in esame per la predisposizione dell’atto in questione, gli obiettivi e gli elementi progettuali e soffermandosi, in particolare, nell’elencazione dei servizi minimi e dei servizi integrativi del trasporto pubblico di linea.


La Consigliera FONTANA chiede:

· se in futuro sarà possibile, servendosi di un unico biglietto, utilizzare per un’intera giornata i servizi di trasporto pubblico locale presenti sul territorio regionale;

· se il Piano potrà essere modificato prima della scadenza decennale;

· se sia possibile prevedere delle corse aggiuntive di trasporto pubblico locale nel circondario di Aosta nei giorni festivi e per i collegamenti con gli aeroporti di Torino e Milano;

· quali siano i costi stimati per la realizzazione degli interventi indicati nel Piano di Bacino di Traffico.

Il sig. BALAGNA precisa che il sistema integrato previsto dal nuovo Piano consentirà l’utilizzo di titoli di viaggio che permetteranno di usufruire di qualsiasi mezzo di trasporto e di ogni servizio ad esso abbinato con una tariffa tendenzialmente unitaria.

Rende noto che la spesa attuale a carico dell’Amministrazione regionale per gli interventi indicati dal Piano è di 19 milioni e 100 mila euro.

L’Assessore MARGUERETTAZ fa presente che il Piano in esame rappresenta un aggiornamento rispetto alla situazione esistente e che, inoltre, le modifiche che si intendono introdurre con il disegno di legge n. 90 – in particolare quella al comma 4 dell’articolo 6 della l.r. 29/1997 - permetteranno degli aumenti di percorrenza chilometrica, non superiori al 4 per cento, senza la necessità di intervenire sul Piano medesimo.


Evidenzia che i collegamenti con gli aeroporti extraregionali rappresentano un costo piuttosto elevato a carico dell’Amministrazione regionale.


Il Consigliere CHATRIAN chiede chiarimenti in merito ai finanziamenti erogati alle società concessionarie dei servizi di trasporto pubblico locale.

Esprime delle perplessità in merito alla nuova suddivisione dei tre sub-bacini di traffico, ritenendo che vi sia un’eccessiva sproporzione fra Bassa, Media e Alta Valle per quanto concerne la percorrenza chilometrica complessiva stimata.

L’Assessore MARGUERETTAZ sottolinea che il sub-bacino della Media Valle è quello che crescerà maggiormente, in termini di percorrenza chilometrica, al fine di considerare in modo unitario l’area territoriale intorno al Capoluogo regionale, che comprende, oltre all’ambito territoriale del Comune di Aosta, anche i Comuni limitrofi e quelli della Valle del Gran San Bernardo.


Il Consigliere ROSSET prende atto con soddisfazione della riduzione del numero dei sub-bacini di traffico e dell’attuazione dell’integrazione tariffaria.


Reputa opportuno per incentivare l’utilizzo dei mezzi pubblici specialmente in ambito extra-urbano che, dopo l’espletamento delle gare di appalto, venga data adeguata informazione ai cittadini in merito alla società appaltante e agli orari e alle tariffe applicate sulle singole linee, evitando il più possibile le sovrapposizioni di percorrenze e provvedendo a dare una maggiore visibilità alle fermate e a realizzare pensiline adeguate.


Ritiene fondamentale, per riuscire ad offrire un buon servizio di trasporto, anche la sensibilizzazione dei vari plessi scolastici in merito all’adeguamento degli orari di entrata e di uscita degli studenti dalle scuole.


L’Assessore MARGUERETTAZ ritiene che quello della realizzazione delle pensiline sia un problema su cui sarà opportuno sensibilizzare i Comuni.


Fa presente che, con l’integrazione tariffaria, il biglietto sarà valido per una certa zona, indipendentemente dall’azienda concessionaria, e che in tal modo dovrebbero venire meno eventuali questioni legate a sovrapposizioni di ditte sulle stesse linee di percorrenza.

* * *

Il est certifié qu’à 16h25 l’Assesseur MARGUERETTAZ et les fonctionnaires POLLANO et BALAGNA quittent la salle de réunion.

* * *

- Audition du Représentant du CPEL ;

* * *

Il est certifié qu’à 16h25 le Président du Conseil Permanent des Collectivités Locales, M. Elso GERANDIN, prend part à la réunion.

* * *


Il Presidente EMPEREUR comunica che la Commissione ha ricevuto copia dei pareri positivi espressi dal CPEL in merito al disegno di legge n. 90 e alla proposta di atto amministrativo concernente il Piano di Bacino di Traffico e chiede al Presidente Gerandin di esprimere eventuali chiarimenti o considerazioni in merito.

Il sig. GERANDIN informa che i contenuti dei provvedimenti in questione, prima di essere esaminati dall’Assemblea del CPEL, erano già stati oggetto di approfondimenti da parte degli enti locali in sede di riunione dei Presidenti delle Comunità Montane e dei rappresentanti del Conseil de la Plaine.

Ritiene che, in linea generale, i provvedimenti siano interessanti e vadano ad ottimizzare le cospicue risorse erogate dall’Amministrazione regionale per i servizi di trasporto pubblico locale.

Esprime soddisfazione in merito alla realizzazione del servizio alternativo di linea lungo il percorso autostradale nella tratta Aosta - Pont-Saint-Martin, dei servizi integrativi di trasporto pubblico a chiamata, della suddivisione territoriale in tre sub-bacini di traffico e della razionalizzazione in ambito locale, nei limiti del chilometraggio, degli orari e delle corse.

Reputa troppo lungo il periodo di validità decennale del Piano di Bacino di Traffico previsto dalla l.r. 29/1997.

* * *

Il est certifié qu’à 16h30 M. GERANDIN quitte la salle de réunion.

* * *

- Audition des Représentants des sociétés de transports SAVDA, SVAP, VITA et SADEM ;

* * *

Il est certifié qu’à 16h35 les Représentants des sociétés de transport M. Giuseppe BORDON (SAVDA Spa), M. Massimo PROLA (V.I.T.A. Spa), MM. Luigi e Mirko DAYNE’ (SVAP soc. Coop.) et M. Nicola PROTO et M. Bruno CARRARO (SADEM Spa) prennent part à la réunion.

* * *

Il Presidente EMPEREUR introduce l’audizione.

Il sig. BORDON, relativamente al disegno di legge n. 90, chiede che:

· al comma 4 dell’articolo 3 - che modifica il comma 4 dell’articolo 6 della l.r. 29/1997 - venga precisato che gli aumenti, non superiori al 4 per cento sulle percorrenze chilometriche previste dal Piano di Bacino, siano da intendersi annuali;

· all’articolo 9 - che inserisce l’articolo 54ter della l.r. 29/1997 - si preveda che i servizi integrativi di linea garantiscano al concessionario la copertura fino al 35% degli incassi;

· venga mantenuto in essere l’art. 61 della l.r. 29/1997 - che viene invece abrogato dall’art. 16 del disegno di legge - per permettere alle società concessionarie di continuare ad effettuare i servizi atipici di linea.

I sigg. DAYNE’ L., PROLA e PROTO dichiarano di condividere quanto espresso dal Sig. Bordon.

Il sig. BORDON mette in evidenza che all’interno del Piano di Bacino di Traffico si riscontrano alcune incoerenze dei dati riportati nell’allegato; ad esempio, a pag. 9, dove si indicano delle sovrapposizioni di linee di trasporto ritenute non sussistenti in quanto tali linee hanno cadenze, orari e finalità diversi e, a pag. 31, dove è poco sviluppato il capitolo 6.4, relativo ai servizi urbani, che dovrebbe essere maggiormente ampliato, considerato che in altre parti del documento si dichiara che vi è uno scarso utilizzo del mezzo pubblico rispetto al mezzo privato nell’area di Aosta.

Ritiene opportuno riconsiderare la questione dei costi sostenuti dall’Amministrazione regionale per i servizi ferroviari rispetto a quelli delle autolinee, con riferimento soprattutto alla differenza di servizio offerto.

Sottolinea le difficoltà riscontrate dalle aziende concessionarie per riuscire a mantenere la regolarità degli orari e dei percorsi, in considerazione dei continui cambiamenti effettuati dai diversi plessi scolastici, ed esprime perplessità sulla possibilità di garantire il cadenzamento degli orari e il rispetto dei tempi di percorrenza, come previsti negli obiettivi del Piano, anche per il fatto che gli autisti devono comunque rispettare i limiti di velocità sulle strade della regione.

Esprime perplessità sull’istituzione dei centroidi di zona, sulle rotture di carico da Aosta per raggiungere le vallate laterali, sulla localizzazione delle stazioni e sulla suddivisione dei sub-bacini di traffico.

Evidenzia, in particolare, le difficoltà oggettive di manovra degli automezzi nelle stazioni individuate nel Piano quali nodi principali di traffico nel fondovalle (centroidi di zona) e sollecita un’adeguata dotazione infrastrutturale di tali stazioni prima di procedere alla loro attivazione.

Sottolinea che gli automezzi sono già dotati delle apposite apparecchiature per poter procedere all’attivazione dei servizi di viaggio integrati indicati nel Piano.

Il sig. PROLA esprime delle perplessità in merito alla gestione tariffaria a fasce, ai cadenzamenti orari e alla riduzione del numero delle corse giornaliere indicati dal Piano per i tragitti nelle vallate laterali, che non reputa adatti per studenti e lavoratori e che in futuro potrebbero far emergere la necessità di dover ricorrere alla creazione di servizi aggiuntivi, con un ulteriore aggravio di costi e di personale.

Il sig. PROTO fa presente che il Piano di Bacino di Traffico 2011-2020 contiene delle indicazioni, degli indici, delle frequenze, delle mnemonicità già considerati nel Piano precedente e che eventuali ripensamenti in merito potranno essere eventualmente corretti in corso di esercizio.

Ritiene che il Piano sia un progetto unitario che, per come è stato redatto, sarebbe più facilmente realizzabile da un consorzio di imprese, piuttosto che da singole aziende.

Il sig. DAYNE’ L. afferma, pur condividendo alcuni degli aspetti evidenziati dagli altri concessionari di autolinee, di non avere delle particolari osservazioni da riportare sul Piano in questione.

La Consigliera FONTANA chiede se le criticità evidenziate nell’audizione odierna siano già state anticipate anche all’Assessore competente.

Il sig. BORDON risponde di avere avuto modo di esaminare una bozza del Piano in oggetto in un paio di incontri, ma di non aver presentato in merito delle osservazioni articolate come avvenuto nella riunione odierna.

Il sig. PROTO afferma di avere avuto modo di presentare delle osservazioni a carattere generale, non puntuale, sul Piano in questione.

Il Consigliere CHATRIAN chiede ai rappresentanti delle società concessionarie dei servizi di trasporto pubblico locale di fare pervenire alla Commissione una nota scritta riepilogativa delle osservazioni, integrazioni, valutazioni e, in particolare, delle proposte alternative di intervento sui provvedimenti in esame.

Il sig. BORDON sottolinea che sarebbe stato auspicabile un coinvolgimento più attivo dei rappresentanti delle società concessionarie nella fase di predisposizione del documento suddetto.

Il Consigliere ROSSET chiede quali innovazioni avrebbero potuto essere considerate e che invece non sono state contemplate nel Piano in oggetto.

Il sig. BORDON afferma che, per modificare le abitudini di trasporto dei valdostani, il Piano avrebbe dovuto considerare in particolare l’organizzazione del trasporto urbano nella città di Aosta, dove attualmente si registrano i maggiori problemi legati alla circolazione e al traffico, nonché il coordinamento del trasporto locale con il sistema ferroviario.

Ritiene opportuno, vista la vocazione turistica della nostra regione, incentivare ulteriormente i servizi rivolti ai turisti, con l’offerta di servizi mirati a questo tipo di clientela.

Il Consigliere AGOSTINO chiede quali siano i costi e l’incidenza del trasporto ferroviario in rapporto ai servizi di trasporto pubblico locale.

Il sig. BORDON fornisce alcuni dati in merito all’utilizzo medio dei treni in Valle d’Aosta, desumibili da uno studio effettuato sul trasporto ferroviario regionale.

Afferma di non conoscere nel dettaglio l’ammontare dei costi sostenuti dall’Amministrazione regionale per la fornitura del servizio ferroviario sul territorio valdostano.

* * *

Il est certifié qu’à 17h40 les Représentants des sociétés de transport MM. BORDON, PROLA, Luigi e Mirko DAYNE’, PROTO et CARRARO quittent la salle de réunion.

* * *


La Commission prend note des informations reçues au cours des auditions.

PROJET DE LOI N° 90, PRÉSENTÉ PAR LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL LE 30 MARS 2010, PORTANT: "MODIFICAZIONI ALLA LEGGE REGIONALE 1° SETTEMBRE 1997, N. 29 (NORME IN MATERIA DI SERVIZI DI TRASPORTO PUBBLICO DI LINEA)". – RAPPORTEUR: LE CONSEILLER BIELER.

PROPOSITION D'ACTE ADMINISTRATIF, PRÉSENTÉE PAR LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL LE 27 AVRIL 2010, PORTANT: "APPROVAZIONE DEL PIANO DI BACINO DI TRAFFICO DELLA VALLE D'AOSTA PER IL PERIODO 2011-2020".


Il Presidente EMPEREUR ricorda che, come annunciato ad inizio seduta, le Organizzazioni sindacali hanno chiesto di rinviare ad altra data la loro audizione prevista nella riunione odierna e propone di effettuale tale incontro venerdì 28 maggio 2010.


Il Consigliere CHATRIAN propone di svolgere in tale data anche l’audizione dei rappresentanti dei noleggiatori con conducente interessati dalle modifiche proposte dai documenti in esame.


La Commission concorde sur les propositions formulées par le Président Empereur et par le Conseiller Chatrian.

PROPOSITION D'ACTE ADMINISTRATIF, PRÉSENTÉE PAR LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL LE 11 MAI 2010, PORTANT: "APPROVAZIONE DEL BILANCIO, AL 31 DICEMBRE 2009, DELLA GESTIONE STRAORDINARIA IN LIQUIDAZIONE PER L'ESERCIZIO DELLA CASA DA GIOCO DI SAINT-VINCENT, A NORMA DELL'ART. 8 DELLA L.R. 21.12.1993, N. 88 E SUCCESSIVE MODIFICAZIONI".

* * *

Il est certifié qu’à 17h45 l’Assesseur au Budget, aux Finances et au Patrimoine, M. Claudio LAVOYER, le fonctionnaire du même assessorat, M. Peter BIELER et le liquidateur de la Gestion Extraordinaire en liquidation, M. Romano BO, prennent part à la réunion.

* * *


L’Assessore LAVOYER ricorda che con l.r. 88/1993 è stata istituita la Gestione Straordinaria della Casa da gioco di Saint-Vincent, come società avente personalità giuridica di diritto privato, e che con la l.r. 36/2001, che prevede la costituzione della Casino de la Vallée Spa, è iniziata la contestuale liquidazione della Gestione Straordinaria, per cui la procedura di liquidazione non ha ora altra incombenza che quella di gestire i vari contenziosi

Fa presente che il bilancio della Gestione Straordinaria al 31 dicembre 2009 evidenzia un utile di 2,4 milioni di euro, frutto di una serie di plusvalenze in preponderanza positive.

Rende noto che la sentenza della Corte di Cassazione del gennaio 2010 - relativa alla sentenza di ultimo grado in merito alla “causa madre” Gestione/SITAV - ha consolidato la precedente sentenza della Corte d’Appello di Torino che aveva condannato la Gestione Straordinaria in liquidazione al pagamento di 3,615 milioni di euro, oltre agli interessi e alle spese legali.

Il sig. BO sottolinea che, come evidenziato nella relazione allegata al provvedimento in oggetto, l’utile dell’esercizio 2009 potrà essere trattenuto ed utilizzato a copertura degli oneri di liquidazione e degli altri possibili oneri e rischi futuri che potrebbero manifestarsi nel corso della procedura di liquidazione.

Après un bref débat la Commission, à la majorité des voix (Abstenus : Benin, Chatrian et Fontana), exprime avis favorable sur la proposition d’acte administratif en question.

Le Président clôt la séance à: 17.55

Lu, approuvé et soussigné


le president
le conseiller secretaire


(Diego EMPEREUR)
(Mauro BIELER)

le fonctionnaire secretaire
(Monica BAUDIN)

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Le présent procès-verbal a été adopté le: 

